
NO-GO HEADSPACE GAUGES - CLYMER 250 SAVAGE NO-GO GAUGE

Absolutely Essential For Accurate, Safe, Chamber Work

CLYMER NO-GO HEADSPACE GAUGES The Clymer No-Go Headspace
Gauges are precision tools designed to help gunsmiths and firearm enthusiasts
verify that a firearm's chamber does not exceed the maximum safe headspace
dimensions. By identifying excessive chamber length, these gauges prevent
potential safety hazards such as case ruptures or misfires, ensuring the firearm
operates within the specified tolerances. They are essential during the
chambering of new barrels, routine maintenance, or when assessing used
firearms for purchase. Key Features: Precision Machining: Each gauge is crafted
from high-quality steel and machined to exact SAAMI specifications, ensuring
accurate and reliable measurements. Caliber Specificity: Available in a wide
range of calibers, these gauges cater to various firearm types, providing
versatility for gunsmiths working with multiple platforms. Durable Construction:
Built to withstand repeated use, the hardened steel construction ensures
longevity and consistent performance in demanding workshop environments.
Specifications: Material: Hardened steel Dimensions: Size varies with caliber and
gauge style Compliance: Manufactured to SAAMI specifications Customer
Insights: Customers value the Clymer No-Go Headspace Gauges for their
precision and reliability. The accurate machining and adherence to industry
standards provide confidence during firearm assembly and inspection processes.
Users appreciate the wide range of available calibers, allowing them to select the
appropriate gauge for their specific needs. The durable construction is frequently
highlighted, with many noting that the gauges maintain their accuracy even after
extensive use. Incorporating the Clymer No-Go Headspace Gauges into your
gunsmithing toolkit ensures that your firearm chambers are within safe
operational limits, enhancing both safety and performance.  

Attributes

Name: CLYMER 250 SAVAGE NO-GO GAUGE
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184100256
Mfr. No.: NG250SAV
Cartridge: 250 Savage
Style: No Go Gauge
Delivery weight: 0.023kg

Item details

Made in USA
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HEADSPACE GAUGES NOGO CLYMER 250 SAVAGE
NOGO GAUGE Sicherheitshinweise

Einführung
Danke, dass du dich für die HEADSPACE GAUGES NOGO CLYMER 250 SAVAGE NOGO GAUGE entschieden
hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive
Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du die Lehre
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Lehre nur von Personen verwendet wird, die über Kenntnisse im Umgang mit
Feuerwaffen und HeadspaceMessungen verfügen.
Gehe vorsichtig mit der Lehre um, um Beschädigungen zu vermeiden.
Halte die Lehre außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Lehre regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Benutzung.
Wenn die Lehre beschädigt ist, verwende sie nicht und kontaktiere den Hersteller für weitere Anweisungen.
Befolge alle lokalen und nationalen Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und HeadspaceMessungen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwende die Lehre nur mit kompatiblen Feuerwaffen und Patronen, wie vom Hersteller angegeben.
Versuche nicht, die Lehre in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, wenn du die Lehre verwendest.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist, bevor du den
Headspace misst.
Überschreite nicht die empfohlenen Nutzungslimits der Lehre.
Wenn du dir über den Messprozess unsicher bist, suche Rat bei einem qualifizierten Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren und kontrollierten Umgebung befindest.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Schutzausrüstungen, bevor du beginnst.

Verwendung der Lehre:

Identifiziere die richtige Lehre für deine spezifische Feuerwaffe und Patrone (in diesem Fall die 250
Savage).
Setze die NOGOLehre in das Patronenlager der Feuerwaffe ein.
Versuche, den Verschluss zu schließen. Wenn der Verschluss nicht schließt, liegt der Headspace
innerhalb der akzeptablen Grenzen.
Wenn der Verschluss auf der NOGOLehre schließt, weist dies darauf hin, dass der Headspace zu groß
ist und die Feuerwaffe möglicherweise unsicher zu verwenden ist.

Nach der Benutzung:

Entferne die Lehre nach der Benutzung aus dem Patronenlager.
Reinige die Lehre gemäß den Empfehlungen des Herstellers, um Langlebigkeit und Genauigkeit zu
gewährleisten.
Bewahre die Lehre an einem sicheren Ort auf, fern von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare Lehren gemäß den lokalen Vorschriften.
Wirf die Lehre nicht im regulären Müll weg, wenn sie aus Metall besteht oder gefährliche Materialien enthält.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für geeignete Entsorgungsmethoden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Nutzung oder Produktunterstützung siehe bitte die Kontaktinformationen des Herstellers,
die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die Website des Herstellers.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung der
HEADSPACE GAUGES NOGO CLYMER 250 SAVAGE NOGO GAUGE gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit in
deinen Feuerwaffenpraktiken priorisierst.
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HEADSPACE GAUGES NOGO CLYMER 250 SAVAGE
NOGO GAUGE Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the HEADSPACE GAUGES NOGO CLYMER 250 SAVAGE NOGO GAUGE. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read
this document carefully before using the gauge.

General Safety Guidelines
Ensure that the gauge is used only by individuals who are knowledgeable about firearms and headspace
measurements.
Always handle the gauge with care to avoid damage.
Keep the gauge out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the gauge for any signs of wear or damage before each use.
If the gauge is damaged, do not use it and contact the manufacturer for guidance.
Follow all local and national regulations regarding firearms and headspace measurements.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the gauge with compatible firearms and cartridges as specified by the manufacturer.
Do not attempt to modify or alter the gauge in any way.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using the gauge.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before measuring headspace.
Do not exceed the recommended usage limits for the gauge.
If unsure about the measurement process, seek guidance from a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that you are in a safe and controlled environment.
Gather all necessary tools and safety equipment before starting.

Using the Gauge:

Identify the correct gauge for your specific firearm and cartridge (in this case, the 250 Savage).
Insert the NOGO gauge into the chamber of the firearm.
Attempt to close the bolt. If the bolt does not close, the headspace is within acceptable limits.
If the bolt closes on the NOGO gauge, it indicates that the headspace is too large and the firearm may
be unsafe to use.

PostUse:

Remove the gauge from the chamber after use.
Clean the gauge according to the manufacturer's recommendations to ensure longevity and accuracy.
Store the gauge in a safe place, away from moisture and extreme temperatures.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable gauges in accordance with local regulations.
Do not throw the gauge in regular trash if it is made of metal or contains hazardous materials.
Contact local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product support, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.



By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of the HEADSPACE
GAUGES NOGO CLYMER 250 SAVAGE NOGO GAUGE. Thank you for prioritizing safety in your firearm practices.
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GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DE LOS
MEDIDORES DE ESPACIO DE CABEZA NOGO
CLYMER 250 SAVAGE NOGO GAUGE

Introducción
Gracias por elegir los MEDIDORES DE ESPACIO DE CABEZA NOGO CLYMER 250 SAVAGE NOGO GAUGE.
Esta guía proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de
este producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar el medidor.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el medidor sea utilizado solo por personas que tengan conocimientos sobre armas de
fuego y mediciones de espacio de cabeza.
Maneja el medidor con cuidado para evitar daños.
Mantén el medidor fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el medidor en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Si el medidor está dañado, no lo uses y contacta al fabricante para obtener orientación.
Sigue todas las regulaciones locales y nacionales relacionadas con armas de fuego y mediciones de espacio
de cabeza.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el medidor solo con armas de fuego y cartuchos compatibles según lo especificado por el fabricante.
No intentes modificar o alterar el medidor de ninguna manera.
Siempre usa equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, al usar el medidor.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de medir el espacio
de cabeza.
No excedas los límites de uso recomendados para el medidor.
Si no estás seguro sobre el proceso de medición, busca orientación de un profesional calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que estás en un entorno seguro y controlado.
Reúne todas las herramientas y equipos de seguridad necesarios antes de comenzar.

Uso del Medidor:

Identifica el medidor correcto para tu arma de fuego y cartucho específicos (en este caso, el 250
Savage).
Inserta el medidor NOGO en la recámara del arma de fuego.
Intenta cerrar el cerrojo. Si el cerrojo no se cierra, el espacio de cabeza está dentro de los límites
aceptables.
Si el cerrojo se cierra sobre el medidor NOGO, indica que el espacio de cabeza es demasiado grande
y el arma puede ser insegura para usar.

Postuso:

Retira el medidor de la recámara después de su uso.
Limpia el medidor de acuerdo con las recomendaciones del fabricante para garantizar su longevidad y
precisión.
Almacena el medidor en un lugar seguro, alejado de la humedad y temperaturas extremas.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier medidor dañado o inutilizable de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes el medidor a la basura regular si está hecho de metal o contiene materiales peligrosos.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, el uso o el soporte del producto, consulta la información de
contacto del fabricante proporcionada con el embalaje de tu producto o visita el sitio web del fabricante.

Al seguir estas pautas e instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de los MEDIDORES
DE ESPACIO DE CABEZA NOGO CLYMER 250 SAVAGE NOGO GAUGE. Gracias por priorizar la seguridad en tus
prácticas con armas de fuego.
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JAUAGES ESPACE LIBRE CLYMER 250 SAVAGE
NOGO GAUGE Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi les JAUAGES ESPACE LIBRE CLYMER 250 SAVAGE NOGO GAUGE. Ce guide fournit des
instructions et des directives de sécurité essentielles pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez
lire ce document attentivement avant d'utiliser la jauge.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la jauge est utilisée uniquement par des personnes connaissant les armes à feu et les
mesures d'espace libre.
Manipulez toujours la jauge avec soin pour éviter tout dommage.
Gardez la jauge hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement la jauge pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Si la jauge est endommagée, ne l'utilisez pas et contactez le fabricant pour obtenir des conseils.
Suivez toutes les réglementations locales et nationales concernant les armes à feu et les mesures d'espace
libre.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement la jauge avec des armes à feu et des cartouches compatibles, comme spécifié par le
fabricant.
N'essayez pas de modifier ou d'altérer la jauge de quelque manière que ce soit.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire, lors de l'utilisation de
la jauge.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant de mesurer l'espace
libre.
Ne dépassez pas les limites d'utilisation recommandées pour la jauge.
Si vous n'êtes pas sûr du processus de mesure, demandez conseil à un professionnel qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que vous êtes dans un environnement sûr et contrôlé.
Rassemblez tous les outils et équipements de sécurité nécessaires avant de commencer.

Utilisation de la Jauge :

Identifiez la jauge correcte pour votre arme à feu et votre cartouche spécifiques (dans ce cas, le 250
Savage).
Insérez la jauge NOGO dans la chambre de l'arme à feu.
Essayez de fermer la culasse. Si la culasse ne se ferme pas, l'espace libre est dans les limites
acceptables.
Si la culasse se ferme sur la jauge NOGO, cela indique que l'espace libre est trop grand et que l'arme à
feu peut être dangereuse à utiliser.

Après Utilisation :

Retirez la jauge de la chambre après utilisation.
Nettoyez la jauge selon les recommandations du fabricant pour garantir sa longévité et son exactitude.
Rangez la jauge dans un endroit sûr, à l'abri de l'humidité et des températures extrêmes.

Instructions d'Élimination



Éliminez toute jauge endommagée ou inutilisable conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas la jauge dans les déchets ordinaires si elle est en métal ou contient des matériaux dangereux.
Contactez les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou le support produit, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit ou visiter le site Web du fabricant.

En suivant ces directives et instructions de sécurité, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace des JAUAGES
ESPACE LIBRE CLYMER 250 SAVAGE NOGO GAUGE. Merci de prioriser la sécurité dans vos pratiques liées aux
armes à feu.
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GUIDA ALL'ISTRUZIONE PER LA SICUREZZA DEI
MISURATORI HEADSPACE NOGO CLYMER 250
SAVAGE NOGO GAUGE

Introduzione
Grazie per aver scelto i MISURATORI HEADSPACE NOGO CLYMER 250 SAVAGE NOGO GAUGE. Questa guida
fornisce istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si
prega di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il gauge.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il gauge venga utilizzato solo da persone che conoscono le armi da fuoco e le misurazioni di
headspace.
Maneggia sempre il gauge con cura per evitare danni.
Tieni il gauge fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il gauge per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Se il gauge è danneggiato, non utilizzarlo e contatta il produttore per ricevere indicazioni.
Segui tutte le normative locali e nazionali riguardanti le armi da fuoco e le misurazioni di headspace.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il gauge solo con armi da fuoco e cartucce compatibili come specificato dal produttore.
Non tentare di modificare o alterare il gauge in alcun modo.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, durante l'uso del gauge.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di misurare l'headspace.
Non superare i limiti di utilizzo raccomandati per il gauge.
Se non sei sicuro del processo di misurazione, cerca indicazioni da un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di trovarti in un ambiente sicuro e controllato.
Raccogli tutti gli strumenti e l'equipaggiamento di sicurezza necessari prima di iniziare.

Utilizzo del Gauge:

Identifica il gauge corretto per la tua specifica arma da fuoco e cartuccia (in questo caso, il 250
Savage).
Inserisci il gauge NOGO nella camera dell'arma da fuoco.
Prova a chiudere il bullone. Se il bullone non si chiude, l'headspace è entro limiti accettabili.
Se il bullone si chiude sul gauge NOGO, ciò indica che l'headspace è troppo grande e l'arma da fuoco
potrebbe essere insicura da utilizzare.

PostUso:

Rimuovi il gauge dalla camera dopo l'uso.
Pulisci il gauge secondo le raccomandazioni del produttore per garantire longevità e precisione.
Conserva il gauge in un luogo sicuro, lontano da umidità e temperature estreme.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali gauge danneggiati o inutilizzabili secondo le normative locali.
Non gettare il gauge nella spazzatura normale se è realizzato in metallo o contiene materiali pericolosi.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.



Contatti per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza, l'uso o il supporto del prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o di visitare il sito web del produttore.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace dei MISURATORI
HEADSPACE NOGO CLYMER 250 SAVAGE NOGO GAUGE. Grazie per aver prioritizzato la sicurezza nelle tue
pratiche con le armi da fuoco.
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INSTRUKCJA BEZPIECZEŃSTWA DLA WSKAŹNIKÓW
ODSTĘPU ZAPOROWEGO CLYMER NOGO 250
SAVAGE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WSKAŹNIKÓW ODSTĘPU ZAPOROWEGO CLYMER NOGO 250 SAVAGE. Niniejsza
instrukcja zawiera niezbędne zalecenia dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i
skuteczne korzystanie z tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem
wskaźnika.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wskaźnik jest używany tylko przez osoby posiadające wiedzę na temat broni palnej i pomiarów
headspace.
Zawsze obsługuj wskaźnik ostrożnie, aby uniknąć uszkodzeń.
Przechowuj wskaźnik w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj wskaźnik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Jeśli wskaźnik jest uszkodzony, nie używaj go i skontaktuj się z producentem w celu uzyskania wskazówek.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych i krajowych przepisów dotyczących broni palnej oraz pomiarów headspace.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj wskaźnika tylko z kompatybilnymi broniami palnymi i nabojami zgodnie z zaleceniami producenta.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać wskaźnika w jakikolwiek sposób.
Zawsze nos odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas korzystania z wskaźnika.
Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed dokonaniem
pomiaru headspace.
Nie przekraczaj zalecanych limitów użytkowania wskaźnika.
Jeśli nie jesteś pewien procesu pomiaru, skonsultuj się z wykwalifikowanym specjalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt ochronny przed rozpoczęciem.

Użycie wskaźnika:

Zidentyfikuj odpowiedni wskaźnik dla swojej konkretnej broni palnej i naboju (w tym przypadku 250
Savage).
Włóż wskaźnik NOGO do komory broni palnej.
Spróbuj zamknąć zamek. Jeśli zamek się nie zamyka, headspace mieści się w akceptowalnych
granicach.
Jeśli zamek zamyka się na wskaźniku NOGO, oznacza to, że headspace jest zbyt duży i broń może
być niebezpieczna w użyciu.

Po użyciu:

Usuń wskaźnik z komory po użyciu.
Wyczyść wskaźnik zgodnie z zaleceniami producenta, aby zapewnić długowieczność i dokładność.
Przechowuj wskaźnik w bezpiecznym miejscu, z dala od wilgoci i ekstremalnych temperatur.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub nieużyteczne wskaźniki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wskaźnika do zwykłego śmieci, jeśli jest wykonany z metalu lub zawiera materiały
niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania właściwych
metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub wsparcia produktu, prosimy o
odniesienie się do informacji kontaktowych producenta zamieszczonych w opakowaniu produktu lub odwiedzenie
strony internetowej producenta.

Przestrzegając tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa oraz instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne i
skuteczne korzystanie z WSKAŹNIKÓW ODSTĘPU ZAPOROWEGO CLYMER NOGO 250 SAVAGE. Dziękujemy za
priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w swoich praktykach związanych z bronią palną.
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HEADSPACE GAUGES NOGO CLYMER 250 SAVAGE
NOGO GAUGE Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit HEADSPACE GAUGES NOGO CLYMER 250 SAVAGE NOGO GAUGE mittarin. Tämä opas
sisältää olennaisia turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä
asiakirja huolellisesti ennen mittarin käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että mittaria käyttää vain henkilö, joka tuntee aseet ja headspacemittaukset.
Käsittele mittaria aina varovasti vahinkojen välttämiseksi.
Pidä mittari lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista mittari säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Jos mittari on vaurioitunut, älä käytä sitä ja ota yhteyttä valmistajaan ohjeiden saamiseksi.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia sääntöjä, jotka koskevat aseita ja headspacemittauksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä mittaria vain yhteensopivien aseiden ja patruunoiden kanssa, kuten valmistaja on määrittänyt.
Älä yritä muokata tai muuttaa mittaria millään tavalla.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmäsuojia, mittaria käyttäessäsi.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan ennen headspacemittauksen tekemistä.
Älä ylitä mittarin suositeltuja käyttörajoja.
Jos olet epävarma mittausprosessista, pyydä ohjeita pätevältä ammattilaiselta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että olet turvallisessa ja kontrolloidussa ympäristössä.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja suojavarusteet ennen aloittamista.

Mittarin käyttäminen:

Tunnista oikea mittari erityistä asettasi ja patruunaasi varten (tässä tapauksessa 250 Savage).
Aseta NOGOmittari aseen patruunapesään.
Yritä sulkea lukko. Jos lukko ei sulkeudu, headspace on hyväksyttävissä rajoissa.
Jos lukko sulkeutuu NOGOmittarin päälle, se tarkoittaa, että headspace on liian suuri ja ase voi olla
vaarallinen käyttää.

Käytön jälkeen:

Poista mittari patruunapesästä käytön jälkeen.
Puhdista mittari valmistajan suositusten mukaan varmistaaksesi sen pitkäikäisyyden ja tarkkuuden.
Säilytä mittari turvallisessa paikassa, poissa kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat mittarit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä mittaria tavalliseen roskikseen, jos se on metallia tai sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi oikeat hävitysmenetelmät.

Lisätiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, käytöstä tai tuotteesta, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on
annettu tuotepakkauksen mukana tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa HEADSPACE GAUGES NOGO CLYMER 250
SAVAGE NOGO GAUGE mittarin turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että priorisoit turvallisuuden
aseharjoituksissasi.
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HEADSPACE GAUGES NOGO CLYMER 250 SAVAGE
NOGO GAUGE Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt HEADSPACE GAUGES NOGO CLYMER 250 SAVAGE NOGO GAUGE. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs
detta dokument noggrant innan du använder mätaren.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att mätaren endast används av personer som har kunskaper om skjutvapen och headspacemätningar.
Hantera alltid mätaren varsamt för att undvika skador.
Håll mätaren utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet mätaren för tecken på slitage eller skador innan varje användning.
Om mätaren är skadad, använd den inte och kontakta tillverkaren för vägledning.
Följ alla lokala och nationella regler och förordningar angående skjutvapen och headspacemätningar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast mätaren med kompatibla skjutvapen och patroner enligt tillverkarens specifikationer.
Försök inte att modifiera eller ändra mätaren på något sätt.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du använder mätaren.
Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning innan du mäter headspace.
Överskrid inte de rekommenderade användningsgränserna för mätaren.
Om du är osäker på mätprocessen, sök vägledning från en kvalificerad professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du befinner dig i en säker och kontrollerad miljö.
Samla alla nödvändiga verktyg och säkerhetsutrustning innan du börjar.

Använda mätaren:

Identifiera rätt mätare för ditt specifika skjutvapen och patron (i detta fall, 250 Savage).
Sätt in NOGOmätaren i kammaren på skjutvapnet.
Försök att stänga låset. Om låset inte stänger, är headspace inom acceptabla gränser.
Om låset stänger på NOGOmätaren indikerar det att headspace är för stort och att skjutvapnet kan
vara osäkert att använda.

Efter användning:

Ta bort mätaren från kammaren efter användning.
Rengör mätaren enligt tillverkarens rekommendationer för att säkerställa lång livslängd och
noggrannhet.
Förvara mätaren på en säker plats, borta från fukt och extrema temperaturer.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara mätare i enlighet med lokala regler.
Släng inte mätaren i vanlig sopor om den är gjord av metall eller innehåller farliga material.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet, användning eller produktstöd, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medföljer din produktförpackning eller besök tillverkarens webbplats.



Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av
HEADSPACE GAUGES NOGO CLYMER 250 SAVAGE NOGO GAUGE. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina
skjutvapenrutiner.
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NOGO GAUGE CLYMER 250 SAVAGE Bezpečnostní
pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali NOGO GAUGE CLYMER 250 SAVAGE. Tento průvodce poskytuje nezbytné
bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání tohoto produktu. Před použitím
měřiče si prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby měřič používali pouze jednotlivci, kteří mají znalosti o střelných zbraních a měření headspace.
Vždy zacházejte s měřičem opatrně, abyste se vyhnuli poškození.
Udržujte měřič mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte měřič na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Pokud je měřič poškozen, nepoužívejte ho a kontaktujte výrobce pro pokyny.
Dodržujte všechny místní a národní předpisy týkající se střelných zbraní a měření headspace.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte měřič pouze s kompatibilními střelnými zbraněmi a náboji, jak uvádí výrobce.
Nepokoušejte se měřič jakkoli upravit nebo měnit.
Vždy noste vhodnou ochrannou výbavu, včetně ochrany očí, při používání měřiče.
Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá a směřovala bezpečným směrem před měřením headspace.
Nepřekračujte doporučené limity použití pro měřič.
Pokud si nejste jisti procesem měření, vyhledejte radu od kvalifikovaného odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zajistěte, že se nacházíte v bezpečném a kontrolovaném prostředí.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a ochranné pomůcky před zahájením.

Použití měřiče:

Identifikujte správný měřič pro vaši konkrétní střelnou zbraň a náboj (v tomto případě 250 Savage).
Vložte NOGO měřič do komory střelné zbraně.
Pokuste se zavřít závěr. Pokud se závěr nezavře, headspace je v přijatelných limitech.
Pokud se závěr zavře na NOGO měřiči, znamená to, že headspace je příliš velký a zbraň může být
nebezpečná k použití.

Po použití:

Po použití vyjměte měřič z komory.
Čistěte měřič podle doporučení výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost a přesnost.
Uložte měřič na bezpečné místo, mimo vlhkost a extrémní teploty.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné měřiče v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte měřič do běžného odpadu, pokud je vyroben z kovu nebo obsahuje nebezpečné materiály.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, používání nebo podpory produktu se prosím odvolejte na kontaktní
informace výrobce uvedené na obalu vašeho produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.



Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání NOGO
GAUGE CLYMER 250 SAVAGE. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost při používání vašich střelných zbraní.


